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Paris Expo Porte de Versailles
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WWW.SALON-AGRICULTURE.COM/SIA-PRO

#SIAPRO

Le Salon International de l’Agriculture  
crée SIA’PRO : 
The Paris International Agricultural Show creates SIA’PRO
Une rencontre de trois jours exclusivement réservée aux professionnels.
SIA’PRO vous donne rendez-vous au cœur du parc des expositions, dans le pavillon 4,  
pour découvrir un programme riche et inspirant autour des grandes thématiques sociétales  
qui font l’actualité du secteur. 
Conférences et ateliers, par et pour les professionnels, ainsi qu’une sélection de services,  
matériels et solutions sous forme de stands font l’ADN de ce nouveau forum agricole.

A three-day meeting exclusively for professionals.
SIA’PRO invites you to the very heart of the exhibition centre, in pavilion 4, to discover an extensive  
and inspiring programme around the leading societal themes of topical interest to the sector. 
Talks and workshops, by and for professionals, together with a selection of services, equipment  
and solutions in the form of stands, make up the DNA of this new agricultural forum. 

Un justificatif d’activité professionnelle pourra vous être demandé à l’entrée. 
You may be asked to produce proof of professional status at the entrance. 

PROGRAMME

DEUX ÉVÉNEMENTS  
INÉDITS :  
• TEDxChampsÉlysées  
• Hackathon GAIA



ILS SONT PRÉSENTS 
THEY ARE PRESENT 

INRAE
Premier organisme de recherche 

mondial spécialisé sur l’ensemble « agriculture-alimentation- 
environnement », est un acteur clé des transitions. / The world’s top 
institute for research in agriculture, food and the environment,  
is a key player in the transitions ahead.

ADVENTIEL
Accompagnement des entreprises des filières

agricoles et alimentaires dans leur transformation digitale  
depuis 50 ans. / Supporting agricultural and food sector  
businesses in their digital transformation for the past 50 years.

DELAVAL
Solutions intégrées conçues pour améliorer la

production laitière, le bien-être animal et la qualité de vie globale 
des producteurs laitiers. / Integrated solutions designed to improve 
dairy production, animal welfare and the overall quality of life of 
dairy farmers.

EDF RENOUVELABLES
Electricien international qui développe, construit 

et exploite des centrales de production d’énergie renouvelable. /
International electricity provider that develops, builds and operates 
renewable energy farms.

FÉDÉRATION FRANÇAISE  
DES PRODUCTEURS AGRIVOLTAÏQUES
La FFPA rassemble les acteurs de l’agriculture 

et de l’énergie qui s’engagent dans une production agrivoltaïque  
responsable. / The FFPA brings together organisations from  
agriculture and energy that are committed to responsible  
agrivoltaic production.

GLHD (Green Lighthouse Développement)
Le spécialiste des projets agricoles en système

agrivoltaïque. / The specialist in agricultural projects with  
agrivoltaics systems.

MARECHALLE PESAGE
Fabricant de cage de contention et de parage

depuis 1963. / Manufacturer of livestock handling and hoof  
trimming crushes since 1963.

MY TREE
Développeur de projets agroforestiers et de 

haies au sein d’exploitations agricoles. / Developer of agri-forestry 
and hedgerow projects on farms.

OKWIND 
Solutions de production et consommation

d’énergie verte, pour permettre aux particuliers et professionnels 
de gagner en autonomie énergétique. /Green energy production 
and use solutions to enable individuals and professionals to  
become more energy self-sufficient.

VALECO
Développement, financement, construction,

exploitation et maintenance de centrales de production d’énergies 
renouvelables éoliennes et solaires. / Development, financing, 
construction, operation and maintenance of wind and solar farms.

ILS ONT AUSSI CHOISI SIA’PRO / ALSO FEATURING AT SIA’PRO
Remise de prix et Tweet-apéro des FRANCEAGRITWITTOS 
Award presentation and “Tweet-aperitif” by the FRANCEAGRITWITTOS

Conférence PERNOD RICARD sur l’ « Agriculture régénératrice, quels impacts et quels moyens pour 
accélérer le déploiement à grande échelle ? » / PERNOD RICARD talk on “Regenerative agriculture, 
what impact and what means to accelerate massdeployment?”

DIMANCHE 25 FÉV. / SUNDAY 25 FEB.

 TEDxCHAMPSÉLYSÉES 
Un monde en mouvement 
A world in motion

Intervenants /Speakers : Marion GUILLOU, Marc-André SELOSSE,  
Olivier BABEAU, Valérie MASSON-DELMOTTE, Julien DENORMANDIE
Les célèbres conférences TEDx s’invitent à SIA’PRO, pour plonger le 
visiteur au cœur des transitions qui redessinent le paysage agricole. /  
The famous TEDx talks come to SIA’PRO to plunge the visitor into the 
heart of the transitions reshaping the farming landscape.
Horaire /Time : 10 h - 12 h   Lieu / Place : Salle de conférences 

OKWIND 
Comment l’agrivoltaïsme permet  
de répondre à l’enjeu de souveraineté

alimentaire ? / How can agrivoltaics help to tackle the issue  
of food sovereignty?
Horaire /Time : 10 h 15 - 10 h 45   Lieu / Place : AGORA

FÉDÉRATION FRANÇAISE  
DES PRODUCTEURS AGRIVOLTAÏQUES 
Les grands enjeux à venir pour la filière agrivoltaïque :

Le partage de la valeur / The major challenges ahead for the  
agrivoltaics sector: Value sharing
Horaire / Time : 11 h - 11 h 30   Lieu / Place : AGORA

AGRIEST 
La ventilation des bâtiments d’élevage :  
un pilier du confort animal

Livestock rearing building ventilation: a pillar of animal welfare
Horaire /Time : 11 h 45 - 12 h 15   Lieu / Place : AGORA

 INÉDIT 



 

THEY GIVE A SPEECH 

ILS PRENNENT LA PAROLE

LUNDI 26 FÉV. / MONDAY 26 FEB.

ACADÉMIE D’AGRICULTURE DE FRANCE 
Être éleveur producteur de lait et comment transmettre
Being a dairy farmer and how to pass on a farm

Horaire /Time : 12 h 30 - 13 h   Lieu / Place : AGORA 

COMMISSION EUROPÉENNE  
Que fait l’Europe pour l’agriculture européenne
What does Europe do for European agriculture?

Horaire /Time : 14 h - 14 h 30   Lieu / Place : AGORA 

AGREENA 
Des crédits carbones directement dans la poche  
des agriculteurs et pour 10 ans 

Carbon credits directly in farmers’ pockets and for 10 years
Horaire /Time : 13 h 15 - 13 h 45   Lieu / Place : AGORA

CRÉDIT AGRICOLE ÎLE-DE-FRANCE 
Au Cœur des Transitions Franciliennes 
At the Heart of Ile-de-France Transitions

Horaire /Time : 14 h 45 - 16 h   Lieu / Place : AGORA

REUSSIR AGRA 
Lever les tabous de l’installation en agriculture 
Lifting taboos of starting a farm

Quelles sont les nouvelles attentes des futurs agriculteurs ?  
Quels outils pour permettre le renouvellement des générations ? /  
What are the new expectations of new farmers?  
What tools are available to help achieve generational renewal?
Horaire /Time : 15 h 30 - 17 h 30   Lieu / Place : Salle de conférences 

FÉDÉRATION FRANÇAISE  
DES PRODUCTEURS AGRIVOLTAÏQUES 
Des agriculteurs parlent aux agriculteurs : retours

d’expérience sur le développement d’un projet agrivoltaïque / Farmers 
talk to farmers: feedbacks on the development of an agrivoltaics project
Des agriculteurs témoignent sur leur parcours lors de la mise en place 
d’un projet agrivoltaïque. / Farmers share their experience of setting  
up an agrivoltaics project.
Horaire / Time : 9 h 30 - 11 h 30   Lieu / Place : Salle de conférences 

PERNOD RICARD  
Biodiversité, quelle mesure d’impact sur nos  
terroirs français ? / Biodiversity: what measurement

of the impact on our French terroirs?
Horaire / Time : 10 h 15 - 10 h 45   Lieu / Place : AGORA

TIMAC AGRO FRANCE 
L’efficience de la fertilisation, principal levier  
d’une agriculture décarbonée et durable

Fertilising efficiency, the main lever for low carbon and sustainable 
agriculture
Horaire / Time : 11 h 45 - 12 h 15   Lieu / Place : AGORA

FÉDÉRATION FRANÇAISE  
DES PRODUCTEURS AGRIVOLTAÏQUES 
Les grands enjeux à venir pour la filière 

agrivoltaïque : La contractualisation / The major challenges  
ahead for the agrivoltaics sector: Contract conclusion
Horaire /Time : 11 h - 11 h 30   Lieu / Place : AGORA 

SEINE GRANDS LACS (sur Invitation) 
Zones d’Expansion des Crues : accompagner  
les agriculteurs

Zones with increased flooding: supporting farmers
Un échange avec les parties prenantes sur les actions à mener en faveur 
des Zones d’Expansion des Crues (ZEC) du bassin de la Seine et de la 
Marne. / A discussion with stakeholders on actions to lead in support  
of increased flooding zones (ZEC) in the Seine and Marne watersheds.
Horaire / Time : 12 h - 14 h   Lieu / Place : Salle de conférences 

LIDL 
La souveraineté alimentaire au défi  
des nouvelles générations d’agriculteurs

Food sovereignty as the challenge for new generations of farmers
Horaire / Time : 13 h 15 - 14 h 30   Lieu / Place : AGORA

INRAE 
Transition des systèmes agricoles et alimentaires  
dans les territoires / Transition of agricultural and 

food systems in communities
Quelles innovations technologiques et organisationnelles pour une 
transition des systèmes agricoles et alimentaires ? / What technological and 
organisational innovations for a transition in agricultural and food systems?
Horaire / Time : 14 h 30 - 17 h 30   Lieu / Place : Salle de conférences 

CRÉDIT AGRICOLE ÎLE-DE-FRANCE 
Au Cœur des Transitions Franciliennes 
At the Heart of Ile-de-France Transitions

Horaire / Time : 14 h 45 - 16 h   Lieu / Place : AGORA

SIA’PRO avec LA FERME DIGITALE  
et MISTRAL AI 
Lancement du hackathon GAIA  
(Generative Artificial Intelligence for Agriculture) 
Kick-off of the GAIA hackathon
Horaire / Time : 9 h 30 - 10 h   Lieu / Place : AGORA

 

AGREENA 
Des crédits carbones directement dans la poche 
des agriculteurs et pour 10 ans

Carbon credits directly in farmers’ pockets and for 10 years
Horaire / Time : 12 h 30 - 13 h   Lieu / Place : AGORA
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MARDI 27 FÉV. / TUESDAY 27 FEB.

FÉDÉRATION FRANÇAISE  
DES PRODUCTEURS AGRIVOLTAÏQUES 
Les grands enjeux à venir pour la filière 

agrivoltaïque : Décryptage des décrets 
The major challenges ahead for the agrivoltaics sector
Horaire / Time : 10 h 15 - 10 h 45   Lieu / Place : AGORA

FRANCE BOIS 2024 ET  
ACADEMIE D’AGRICULTURE DE FRANCE 
Le bois dans les constructions des J.O 2024 à Paris 
Wood in constructions at the 2024 Paris Olympics
Horaire / Time : 9 h 30 - 10 h   Lieu / Place : AGORA

POUR UNE AGRICULTURE DU VIVANT (sur Invitation) 
Le rendez-vous des dirigeants pour une agriculture 
du vivant / The “Pour une agriculture du vivant”

leaders’ gathering
Un événement pour construire, avec nos adhérents, les conditions  
du déploiement et de l’influence du mouvement pour la transition 
agroécologique. / An event to work with our members to create the 
conditions for the deployment and influence of the movement for  
the agroecological transition.
Horaire / Time : 8 h  - 11 h   Lieu / Place : Salle de conférences 

SODIAAL 
Eleveur laitier manager, les clés de la réussite 
Dairy farm manager, keys to success

Horaire / Time : 11 h - 11 h 30   Lieu / Place : AGORA

SODIAAL 
Prime durabilité : comment aborder la transition 
agro écologique en production laitière ?

Sustainability bonus: how to go about the agro-ecological  
transition in dairy farming?
Horaire / Time : 14 h 45 - 15 h 15   Lieu / Place : AGORA

OUEST-FRANCE 
Agriculture biologique : quelles solutions pour  
sortir de la crise ? / Organic agriculture: what 

are the ways out of the crisis?
Après une croissance à deux chiffres pendant plusieurs années,  
les acteurs de la filière bio affrontent une crise sans précédent. / 
Following several years of two-figure growth, the organic sector’s 
stakeholders are now going through an unprecedented crisis.
Horaire / Time : 11 h 30 - 12 h 30   Lieu / Place : Salle de conférences 

ALLFLEX (MSD SANTE ANIMALE) 
L’identification électronique, un outil incontournable 
pour l’avenir de la filière bovine française /Electronic

identification, an essential tool for the future of the French cattle industry
Un temps d’échange sur les apports des outils d’identification  
électroniques dans la filière bovine en présence d’experts de la filière. /  
A discussion on the contributions of electronic identification tools in cattle 
farming, in the presence of sector experts.
Horaire / Time : 16 h 30 - 18 h 30   Lieu / Place : Salle de conférences 

AGREENA  
Des crédits carbones directement dans la poche  
des agriculteurs et pour 10 ans

Carbon credits directly in farmers’ pockets and for 10 years
Horaire / Time : 12 h 30 - 13 h   Lieu / Place : AGORA

ASSOCIATION GÉNÉRALE DES PRODUCTEURS DE BLÉ ET 
AUTRES CÉRÉALES (AGPB) ET UNIGRAINS (sur Invitation) 
Agricultures en France et en Europe : quelle ambition  
pour quels équilibres ? / Agriculture in France and Europe: 
what ambition, what balances?

Une table ronde en présence d’Erik Orsenna et Julien Denormandie,  
pour interroger et approfondir les perspectives agricoles, en Europe et  
en France. / A round table featuring Erik Orsenna and Julien Denormandie, 
to discuss and dive deep into the farming outlook for Europe and France. 
Horaire / Time : 18 h - 20 h   Lieu / Place : Salle de conférences 

TOTALENERGIES  
Comment réussir son projet agrivoltaïque ? 
How to successfully implement an agrivoltaics project?

Horaire / Time : 11 h 45 - 12 h 15   Lieu / Place : AGORA

CRÉDIT AGRICOLE ÎLE-DE-FRANCE 
Au Cœur des Transitions Franciliennes 
At the Heart of Ile-de-France Transitions

Horaire / Time : 13 h 15 - 14 h 30   Lieu / Place : AGORA

FRANCE CARBON AGRI ASSOCIATION 
Contribution bas-carbone des entreprises et  
des collectivités : la solution innovante du monde

agricole / Low-carbon contribution of businesses and local authorities; 
the innovative solution of the farming world
L’innovation qui permet aux acteurs de l’économie locale de contribuer 
volontairement à la transition bas-carbone, grâce à des projets agricoles. / 
The innovation enabling local economy stakeholders to contribute  
voluntarily to the low carbon transition through farming projects.
Horaire / Time : 14 h - 16 h   Lieu / Place : Salle de conférences 

Programme arrêté au 09/02/24.

SIA’PRO avec LA FERME DIGITALE  
et MISTRAL AI 
Séance de restitutions du hackathon GAIA
(Generative Artificial Intelligence for Agriculture)
Presentation of GAIA hackathon solutions
Horaire / Time : 16 h - 17 h 30   Lieu / Place : AGORA

 

En partenariat avec / In partnership with:

SODIAAL 
L’innovation en collectif pour préparer la production 
laitière de demain / Collective innovation to plan the

dairy production of tomorrow
Horaire / Time : 16 h 15 - 16 h 45   Lieu / Place : AGORA

1RE MONDIALE


